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Order on Inward Direct Investment, etc.
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(Ordinance of the Prime Minister's Office, Ministry of Finance, Ministry of

Education, Science and Culture, Ministry of Health and Welfare, Ministry of

Agriculture, Forestry and Fisheries, Ministry of International Trade and

Industry, Ministry of Transport, Ministry of Posts and Telecommunications,

Ministry of Labour and Ministry of Construction No. 1 of November 20, 1980)
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Based on the provisions of Articles 2 to 5 inclusive, Article 8, Article 13 and
Article 14 of the Cabinet Order on Inward Direct Investment, etc. (Cabinet Order
No. 261 of 1980) and in order to implement the provisions of the Foreign
Exchange and Foreign Trade Control Act (Act No. 228 of 1949), the Order on
Inward Direct Investment, etc. shall be established as follows.
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Article 1 The purpose of this Order shall be to provide for the procedures of
reporting and notification and other necessary matters concerning inward
direct investment, etc. and conclusion of a technology introduction contract, etc.
prescribed in Chapter V of the Foreign Exchange and Foreign Trade Act

(hereinafter referred to as the "Act").
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Article 2 (1) The amount specified by an ordinance of the competent ministry as
prescribed in Article 2, paragraph (7), item (i) of the Cabinet Order on Inward
Direct Investment, etc. (hereinafter referred to as the "Order") shall be the

amount equivalent to 100 million yen.
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(2) The amount specified by an ordinance of the competent ministry as prescribed
in Article 2, paragraph (7), item (i) of the Order shall be the total of the
amount stated in the liabilities section of the balance sheet at the end of the
fiscal year immediately preceding the business year during which loans were
provided (in the case where there is no such business year, the final balance
sheet) and the amount of said loans; provided, however, that in the case where
a balance sheet is not prepared, such amount shall be the total of the total
amount of liabilities in the inventory of assets at the end of the business year
immediately preceding the business year during which loans were provided (in
the case where there is no such business year, the final inventory of assets)
and the amount of said loans.
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(3) The amount specified by an ordinance of the competent ministry as prescribed
in Article 2, paragraph (9), item (i), (d), 1. of the Order shall be the amount
equivalent to 100 million yen.
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(4) The amount specified by an ordinance of the competent ministry as prescribed
in Article 2, paragraph (9), item (i), (d), 2. of the Order shall be the total of the
amount stated in the liabilities section of the balance sheet at the end of the
fiscal year immediately preceding the business year during which bonds were
acquired (in the case where there is no such business year, the final balance

sheet) and the amount of said bonds acquired.
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(Notification, etc. of Inward Direct Investment, etc.)
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Article 3 (1) Shares specified by an ordinance of the competent ministry as those
equivalent to the shares of a listed company, etc. as prescribed in Article 3,
paragraph (1), item (iv) of the Order shall be shares pertaining to invitation for
subscription or offering prior to the listing to a financial instruments exchange
prescribed in Article 2, paragraph (16) of the Financial Instruments and
Exchange Act (Act No. 25 of 1948) (limited to the period from the filing of an
application for listing until the completion of listing) or prior to registration
with an approved financial instruments firms association prescribed in
paragraph (13) of the same Article (limited to the period from the filing of an
application for registration until the completion of registration).
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(2) Acts specified by an ordinance of the competent ministry as prescribed in
Article 3, paragraph (1), item (vii) of the Order shall be the following acts:
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(1) An act where a person who owns shares or equity of a company prior to
reorganization acquires shares or equity of the company after the
reorganization in place of said shares or equity;
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(i1) Acquisition of loan receivables, bonds or investment securities which are
issued by a juridical person established under a special act by way of
inheritance or as a testamentary gift;
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(iii) Consent given in regard to the substantial change of the business purpose
of a company as prescribed in Article 26, paragraph (2), item (iv) of the Act
where neither the business purpose of said company prior to said change nor
the business purpose of said company after said change falls under the
business types specified by the Minister of Finance and the minister having
jurisdiction over the business (which means the minister having jurisdiction
over the business prescribed in Article 7 of the Order; the same shall apply
hereinafter) prescribed in the following paragraph;
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(iv) Substantial change of the kind or business purpose of branch offices,
factories or other offices (hereinafter referred to as "branch offices, etc.") as
prescribed in Article 26, paragraph (2), item (v) of the Act where neither the
business purpose of said branch offices, etc. prior to said change nor the
business purpose of said branch offices after said change falls under the
business types specified by the Minister of Finance and the minister having
jurisdiction over the business prescribed in the following paragraph;
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(v) Acquisition of shares by way of allotment of shares without contribution
prescribed in Article 185 of the Companies Act (Act No. 86 of 2005);
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(vi) Acquisition of shares, equity, bonds or investment securities issued by a
stock company as the consideration for the acquisition of shares subject to
call prescribed in Article 2, item (xix) of the Companies Act or share options
subject to call prescribed in Article 273, paragraph (1) of the same Act due to
occurrence of grounds for acquisition pertaining to such shares or share
options.
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(3) Business types specified by an ordinance of the competent ministry as
prescribed in Article 3, paragraph (2), item (i) of the Order shall be business
types specified by the Minister of Finance and the minister having jurisdiction
over the business.
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(4) Those specified by the ordinance of the competent ministry prescribed in
Article 3, paragraph (2), item (i) of the Order shall be other companies (limited
to those with two or more shareholders or members) for which the number of
voting rights equivalent to 50% of the number of voting rights of all
shareholders or members is held by a company (including its subsidiary
companies (meaning subsidiary companies prescribed in Article 2, item (iii) of
the Companies Act; hereinafter the same shall apply in this paragraph)) and

which do not fall under a subsidiary company of said company.
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(5) Inward direct investment, etc. specified by an ordinance of the competent
ministry as prescribed in Article 3, paragraph (2), item (ii) of the Order shall
be inward direct investment, etc. made by a foreign investor in country other
than the countries (including regions; the same shall apply hereinafter) listed
in appended table 1 (excluding inward direct investment, etc. made by a
foreign investor who fall under Article 26, paragraph (1), item (iii) or item (v)).
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(6) A person who intends to give a notification based on the provisions of Article
3, paragraph (3) of the Order shall submit to the Minister of Finance and the
minister having jurisdiction over the business, via the Bank of Japan, a
written notice prepared by using the forms respectively specified in the
following items for the categories set forth in said items. In this case, the
number of copies of written notice to be submitted shall be the number of said
ministers having jurisdiction over the business plus three:
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(1) Acquisition of shares or equity prescribed in Article 26, paragraph (2), item
(1) or item (iii) of the Act and Article 2, paragraph (9), item (ii) of the Order:
Appended form 1;

ZOERCARERE CHE SICHET DA IR OB BIHUREUS

(i1) Transfer of shares or equity prescribed in Article 26, paragraph (2), item
(i) of the Act: Appended form 2;
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(iii) Consent given in regard to the substantial change of the business purpose
of a company prescribed in Article 26, paragraph (2), item (iv) of the Act:
Appended form 3;
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(iv) Establishment of branch offices, etc. prescribed in Article 26, paragraph (2),
item (v) of the Act: Appended form 4;
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(v) Substantial change of the kind or business purpose of branch offices, etc.

prescribed in Article 26, paragraph (2), item (v) of the Act: Appended form 5;
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(vi) Loan of money prescribed in Article 26, paragraph (2), item (vi) of the Act:
Appended form 6;
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(vii) Acquisition of bonds prescribed in Article 2, paragraph (9), item (i) of the
Order: Appended form 7.
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(7) When the Minister of Finance and the minister having jurisdiction over the
business have received a written notice pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, he/she shall write to that effect in said written notice and
deliver one copy of it as a certificate of receipt of the notification to the person
who has given the notification.
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(8) A person who intends to give a notice prescribed in Article 27, paragraph (7)
of the Act based on the provisions of Article 3, paragraph (14) of the Order
shall submit to the Minister of Finance and the minister having jurisdiction
over the business, via the Bank of Japan, a written notice prepared by using
appended form 8. In this case, the number of copies of written notice to be
submitted shall be the number of said ministers having jurisdiction over the
business plus one.
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Article 4 Deleted.
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(Notification, etc. of Conclusion of a Technology Introduction Contract, etc.)
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Article 5 (1) Technology specified by an ordinance of the competent ministry as
prescribed in Article 5, paragraph (1), item (i) of the Order shall be the
technology listed in appended table 2.
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(2) A resident who intends to give a notification based on the provisions of Article
5, paragraph (2) of the Order shall submit to the Minister of Finance and the
minister having jurisdiction over the business, via the Bank of Japan, a



written notice prepared by using appended form 9. In this case, the provisions
of the second sentence of Article 3, paragraph (5) shall apply mutatis mutandis.
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(3) When the Minister of Finance and the minister having jurisdiction over the
business have received a written notice pursuant to the preceding paragraph,
he/she shall write to that effect in said written notice and deliver one copy of it
as a certificate of receipt of the notification to the person who has given the
notification.
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(4) A person who intends to give a notice prescribed in Article 27, paragraph (7)
of the Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 30, paragraph (7) of
the Act based on the provisions of Article 5, paragraph (9) of the Order shall
submit to the Minister of Finance and the minister having jurisdiction over the
business, via the Bank of Japan, a written notice prepared by using appended
form 10. In this case, the provisions of the second sentence of Article 3,
paragraph (7) shall apply mutatis mutandis.
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Article 6 Deleted.
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Article 6-2 A person who intends to make a report based on the provisions of
Article 6-3, paragraph (1) of the Order shall submit to the Minister of Finance
and the minister having jurisdiction over the business, via the Bank of Japan,
a written report prepared by using the forms respectively specified in the
following items for the categories set forth in said items. In this case, the
number of copies of written report to be submitted shall be the number of said
ministers having jurisdiction over the business plus one:
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(i) Acquisition of shares or equity prescribed in Article 26, paragraph (2), item



(i) or item (iii) of the Act and Article 2, paragraph (9), item (ii) of the Order:
Appended form 11;
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(i1) Transfer of shares or equity prescribed in Article 26, paragraph (2), item
(ii) of the Act: Appended form 12;
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(iii) Consent given in regard to the substantial change of the business purpose
of a company prescribed in Article 26, paragraph (2), item (iv): Appended
form 13;
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(iv) Establishment of branch offices, etc. prescribed in Article 26, paragraph (2),
item (v) of the Act: Appended form 14;
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(v) Substantial change of the kind or business purpose of branch offices, etc.
prescribed in Article 26, paragraph (2), item (v) of the Act: Appended form
15;
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(vi) Loan of money prescribed in Article 26, paragraph (2), item (vi) of the Act:
Appended form 16;
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(vil) Acquisition of bonds prescribed in Article 2, paragraph (9), item (i) of the
Order: Appended form 17.

(H A8 AR O & D)
(Report of Conclusion of a Technology Introduction Contract, etc.)
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Article 6-3 A resident who intends to make a report based on the provisions of
Article 6-4, paragraph (1) of the Order shall submit to the Minister of Finance
and the minister having jurisdiction over the business, via the Bank of Japan,
a written report prepared by using appended form 18. In this case, the
provisions of the second sentence of the preceding Article shall apply mutatis

mutandis.
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(Report Based on the Provisions of Article 6-5 of the Order)
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Article 7 (1) When a person who has given a notification under Article 27,

2

paragraph (1) of the Act has conducted any of the acts set forth in the following

items, he/she shall submit to the Minister of Finance and the minister having

jurisdiction over the business, via the Bank of Japan, a written report prepared
by using the forms respectively specified in said items for the categories of said
acts within 30 days from the day on which said act has been conducted. In this
case, the number of copies of written report to be submitted shall be the
number of said ministers having jurisdiction over the business plus one:
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(i) Acquisition of shares, equity (including investment securities which are
issued by a juridical person established under a special act; the same shall
apply hereinafter) or bonds or loan of money pertaining to said notification:
Appended form 19;
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(i1) Disposition of the whole or part of shares or equity pertaining to said
notification after the acquisition of said shares or equity: Appended form 20;
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(iii) Receipt of refund or redemption of the whole or part of the principal of loan
of money or bonds pertaining to said notification after said lending of money
or acquisition of bonds (including the case of receiving a prepayment or early
redemption): Appended form 21;
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(iv) Discontinuance of establishment of branch offices, etc. pertaining to said
notification (excluding discontinuance resulting from acceptance of a
recommendation of discontinuance or from an order of discontinuance of
inward direct investment, etc. based on the provisions of Article 27,
paragraph (7) or Article 27, paragraph (10) of the Act) or abolition of said
branch offices, etc.: Appended form 22;
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(2) The Minister of Finance and the minister having jurisdiction over the
business shall, in the case where they request the submission of a report as
prescribed in Article 6-5, paragraph (1) of the Order, in addition to the case
where they request the submission of a report in the form of the written report
prescribed in the preceding paragraph, designate the matter to be reported and
notify it to the persons prescribed in the same paragraph or persons concerned.
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(3) The procedure specified by the ordinance of the competent ministry
prescribed in Article 6-5, paragraph (2) of the Order shall include the location
to submit a written report containing the matter designated as prescribed in
paragraph (1) of the same Article, the number of copies of a written report to
submit and other procedures specified by the Minister of Finance and the
minister having jurisdiction over the business.
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(4) The Minister of Finance and the minister having jurisdiction over the
business shall, when they give notice as prescribed in paragraph (2), give
notice of the procedure prescribed in the preceding paragraph as well.
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(Notice, etc. Concerning Shortening of Period)
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Article 8 When the Minister of Finance and the minister having jurisdiction over
the business shorten the period during which transactions or acts may not be
carried out pursuant to the proviso to Article 27, paragraph (2) and Article 27,
paragraph 4 of the Act or the proviso to Article 30, paragraph (2) and Article 30,
paragraph (4) of the Act, they shall shorten the period by way of writing the
period to be shortened in the certificate of receipt of the notification prescribed
in Article 3, paragraph (6) or Article 5, paragraph (3) and delivering said
certificate of receipt of the notification to the person who has given the
notification or by way of delivering a written notice stating the period to be
shortened to the person who has given the notification.

(s ST A OB L %)
(Notice of Rescission of Recommendation or Order)
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Article 9 (1) When the Minister of Finance and the minister having jurisdiction
over the business rescind, based on the provisions of Article 27, paragraph (11)
of the Act, the whole or part of a relevant recommendation or order in regard to
a person who has given a notice of acceptance of the recommendation of change
of content pertaining to inward direct investment, etc. pursuant to paragraph
(7) of the same Article or a person who has been ordered to change the content
pertaining to inward direct investment, etc. pursuant to paragraph (10) of the
same Article, they shall rescind by way of delivering a written notice stating
the details of said rescission to said person who has given a notice of
acceptance or said person who has been ordered to make a change.
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(2) The provisions of the preceding paragraph shall apply mutatis mutandis to
rescission of the whole or part of a recommendation or order prescribed in
Article 5, paragraph (7) of the Order based on the provisions of Article 27,
paragraph (11) of the Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article 30,
paragraph (7) of the Act.

(FBDOET)
(Delegation of Affairs)
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Article 10 (1) Affairs that the Minister of Finance and the minister having
jurisdiction over the business personally conduct based on the provision of the
proviso to Article 10 of the Order shall be affairs concerning the receipt of
notice and report pertaining to the provisions of Article 7, paragraph (2) to
paragraph (4).
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(2) Affairs specified by the Minister of Finance and the minister having
jurisdiction over the business as prescribed in Article 10, item (ii) of the Order
shall be the following affairs:
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@) The affair of writing in a certificate of receipt of a notification, on the day
following the date on which two weeks have passed from the date of receipt
of a notification prescribed in Article 27, paragraph (1) of the Act or Article
30, paragraph (1) of the Act, to the effect that transactions or acts pertaining
to said notification may be carried out from said day; provided, however,
excluding said affair in the case where the Minister of Finance and the
minister having jurisdiction over the business have found a need for
examination and notified the Bank of Japan that the period shall not be
shortened;

=T 2B OIEH, B KE K OFEERE RESINZHER LEEGEICRB T
DU 5dE LT BIC | M2 BRARIC AL O B 2 FC AT 5 F 55

(i1) In addition to the affair set forth in the preceding item, the affair of writing
the period to be shortened in a certificate of receipt of a notification on the
day instructed, when the Minister of Finance and the minister having

jurisdiction over the business have given an instruction separately.

kAl

Supplementary Provisions

1 O TIE, SEZR R OSNEE S EHEO — A2 QRS HEME (B4 U4EE

@%A+£ﬁ)@%ﬁ®ﬂ(%ﬁ£+£$+_ﬂgﬁ)ﬂ%Mﬁ¢éo

(1) This Order shall come into effect as from the date of enforcement of the Act
for Partial Revision of the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act

(Act No. 65 of 1979) (December 1, 1980).

2 WIZB/ITHETIE BT D,
(2) The following ordinances of ministries shall be abolished:

— SNEICET BT A (R AN E Z BB )

(i) The Ordinance for Enforcement of the Act on Foreign Capital (Ordinance of
the Foreign Investment Commission No. 2 of 1950);

= SNEEEEPIERA IR RS T 55600 bEEDEMNICHT- DS DEED
HET (HFU+ ZERRE. BAE. BARE. BREEEs. Emy. BBE, &
RETH )

(ii) Ordinance Specifying the Cases of Acquisition of Shares or Equity by
Foreign Investors that Are Deemed to be Investment Activities (Ordinance of
the Ministry of Finance, Ministry of Health and Welfare, Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries, Ministry of International Trade and
Industry, Ministry of Transport, Ministry of Posts and Telecommunications
and Ministry of Construction No. 1 of 1967);
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= HAEICHETDEROBEICL Y AARBITICHRY ROELEFOFMEED HE S
(RN + R . JBAR. BARE ., @rapE kY. Eld. By, &REs
)

(iii) Ordinance Specifying the Scope of Affairs to be Handled by the Bank of
Japan Pursuant to the Provisions of the Act on Foreign Capital (Ordinance of
the Ministry of Finance, Ministry of Health and Welfare, Ministry of
Agriculture, Forestry and Fisheries, Ministry of International Trade and
Industry, Ministry of Transport, Ministry of Posts and Telecommunications
and Ministry of Construction No. 2 of 1967);

W R OE RIS O SEREF IR D RO A ORFEIZET 5285 (HEF+
CEREE . BAEE. BARE, @rEpEEY . Ed. g, &RE5E —7)

(iv) Ordinance on Approval, etc. of Ownership of Shares Pertaining to Foreign
Investors in Line with Reversion of Okinawa (Ordinance of the Ministry of
Finance, Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry
and Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications and Ministry of
Construction No. 2 of 1972).

3 ZOmEORATOREBUIANE R R KR OSNEE S EBIEO— A WET HIERICL D
PEILRTOMNE TS 2168 (B ZHIEEREE AN+ =5, LT THSEE] &v
D0 ) HE. B & -H B KE W BB H B =R0 X
EHEF=RO=Z0HFEIZE Y S TWD HFEXUTE ISR D B SUIAT I8V THE,
ZOMmEIC K D BEIRTONE BT 2 EEBATHI (LUT TIEEATH Evwo, ) |
AEBREZPRA IR ZBGT 25609 bEEOERICHZL2bOEED HHE
BROIEIZET DEEOBEIZ LD BARGITICRY o 2 FEOHELED L4
TE, ZOMBOITHRICBWTY, REINEAT S,

(3) With regard to transactions or acts pertaining to any application or
notification that has been made pursuant to the provisions of Article 10,
Article 11, paragraph (1), Article 12, paragraph (1), Article 13, paragraph (1),
Article 13-2 or Article 13-3 of the Act on Foreign Capital prior to abolition by
the Act for Partial Revision of the Foreign Exchange and Foreign Trade
Control Act (said Act on Foreign Capital [Act No. 163 of 1950] shall be
hereinafter referred to as the "Old Foreign Capital Act") at the time of
enforcement of this Order, the Ordinance for Enforcement of the Act on
Foreign Capital, the Ordinance Specifying the Cases of Acquisition of Shares or
Equity by Foreign Investors that Are Deemed to be Investment Activities and
the Ordinance Specifying the Scope of Affairs to be Handled by the Bank of
Japan Pursuant to the Provisions of the Act on Foreign Capital prior to
abolition by this Order (said Ordinance for Enforcement of the Act on Foreign
Capital shall be hereinafter referred to as the "Old Ordinance for
Enforcement") shall remain in force even after the enforcement of this Order.

4 HSNEIEE RO IHET D RAESUT AN E LS+ =50 ZITHUE§ 2 4l
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S L <3Sl S OFE RMETE OEAFD B2 Z OMma ORfTO H ORI TH D H DI
W, IBREATHAE B4, BNRL OB HUEROREIX. I OmaORiiTHIZB
Th., RBIWNEHT D,

(4) With regard to shares, etc. prescribed in Article 13-2 of the Old Foreign
Capital Act or consideration, etc. or the right to consideration, etc. prescribed
in Article 13-3 of the Old Foreign Capital Act for which the date of acquisition
1s prior to the date of enforcement of this Order, the provisions of Article 7,
Article 8 and Article 14 of the Old Ordinance for Enforcement shall remain in
force even after the enforcement of this Order.

M Al (BEFEAFELA ZANBRER - KIRE - XHE - BEAEE - BAWOKE
¥ - BEEEY - ERd - BB - THE - BERESE—F)

Supplementary Provisions (Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 1 of September 26, 1981)

ZomalE, BRHEASEHA BT 5,
This Order shall come into effect as from October 1, 1981.

M Al (BEFELEARNA—JLERER - KIRE - XHE - EAE - BWKE
- BEEEY - Bl - BBE - THE - ERENE—F)

Supplementary Provisions (Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 1 of June 19, 1984)

Z oL, TS D s BIR DT A X D 7o 0 o [E B 8 5 K OV E BR AR BB
AT ~OIBIZLE S HEIZBE T 2 IEREO — A2 S ET DIEHESE LR DOBLIE DifT O
H (BfA+IVEEA —H) »ohufrd 5,

This Order shall come into effect as from the date of enforcement of the
provisions of Article 5 of the Act for Partial Revision of the Act on Measures
Accompanying the Accession to the International Monetary Fund and
International Bank for Reconstruction and Development for the Purpose of
Forming a Harmonized Foreign Economic Relationship (July 1, 1984).

M Al (BAMASOFEAA ZOBRER - NRE - XHE - BAE - BWKE
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H - BEEXE - Eld - BB - TBE - BERESTE—F)

Supplementary Provisions (Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 1 of June 20, 1985)

ZommiE. BRAHEEA — AT 5,
This Order shall come into effect as from July 1, 1985.

B Rl (BEFASOE——H ZOBRER - KigE - G4 - EAS - BRK
PEE - BPEEEESY - ElE - BBE - TEE - BRESEZS)

Supplementary Provisions (Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 2 of November 20, 1985)

ZofmaiE, BIAHET H B2 01T 5,
This Order shall come into effect as from December 1, 1985.

MR (CEREEMA N BRER - KERE - XHE - BAEE - BWKES -
BEEEES - EHd - BBE - 74 - BRESE —5)

Supplementary Provisions (Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 1 of April 6, 1989)

oML, DO ANSHITT S,

This Order shall come into effect as from the date of promulgation.

M Al (EREF—ZAZ— BRER - KR4 - CHE - BAEE - BAWKE
¥ - BEEXY - B - BBE - TBE - #BRESE—F)

Supplementary Provisions (Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
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Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 1 of December 21, 1991)

SO, SHE S R OSSR — & RET B SO0 R (PR
s H) BRI,

This Order shall come into effect as from the date of enforcement of the Act for
Partial Revision of the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act
(January 1, 1992).

M Rl (ERREFEEAZEREN - RKEE - XA - BEES - BHRKES -
BRFERE - HaE - BBE - TEE - BREFTE—F)

Supplementary Provisions (Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 1 of July 3, 1995)

(W17 H)
(Effective Date)
Bk Zomald, MO RNLETT S,
Article 1 This Order shall come into effect as from the date of promulgation.

(R T F 1)
(Transitional Measure)

Bk WEB _HIEDLLOxERE . SE/BBRKONAEZSEBE (LLF A &
WO, ) B HERE-HOBEICLY ZommoliitTo R (LIT THEiTH] LW
9. ) BNC SN mHNAR D NEEEESE (LT AT B AT JE HHI AR 2 <t R E B
BEE] Lo, ) T, AT HANCRISE HICHET 2 NEERKREEFE 217> T
2B 7 VWHIE (RS ZH XTI ANHEOBIEIZ K0 4N ER S5 a2,
WMHIER SN2 HI) 2 T L2 oz 20T, eBieaioplic L5,

Article 2 Except for what is provided for in paragraph (2) of the following Article,
with regard to inward direct investment, etc. pertaining to a notification that
has been made prior to the date of enforcement of this Order (hereinafter
referred to as the "enforcement date") pursuant to the provisions of Article 27,
paragraph (1) of the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act (said Act
shall be hereinafter referred to as the "Act"; said inward direct investment, etc.
shall be hereinafter referred to as the "inward direct investment, etc.
pertaining to a notification prior to the enforcement date") for which the period
during which inward direct investment, etc. may not be made as prescribed in
paragraph (2) of the same Article (in the case where said period has been
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extended pursuant to the provisions of paragraph (3) or paragraph (6) of the
same Article, said extended period) has expired prior to the enforcement date,

the provisions then in force shall remain applicable.

F=k ZOMmmOATOBRBICIES B4R CHICRET DR NEEREEZ(T o
TR S22 AN T L TR WHEAT B AT JR IR 5 RN EEFRESE T, ZOm
TIC X DBEROMNEHZREFICET 2m o RE IS T D720 EH ZHR%
F_HOBEIZ LV HE LRTNIER LRV HANEZEEEEIZZ ST D2HDITDNT
%, FEATH ORTHICEBWTHEHIMAR T Lizb D& AR LT, YiZmtz LizsE
TEFIL, 1T AR S NERKREELZIT) &N TE D, ZOHLAITBNT,
MR IR, YN EEEEEMTONT BB W THREALOHEICL Y S
Wt & HIRT,

Article 3 (1) With regard to inward direct investment, etc. pertaining to a
notification prior to the enforcement date for which the period during which
inward direct investment, etc. may not be made as prescribed in Article 27,
paragraph (2) of the Act has not expired at the time of enforcement of this
Order and which falls under inward direct investment, etc. that needs to be
reported pursuant to the provisions of Article 26, paragraph (3) of the Act due
to its relevance to appended table 1 of the Order on Inward Direct Investment,
etc. after the revision by this Order, the foreign investor who has given said
notification may make said inward direct investment, etc. on or after the
enforcement date by deeming said period to have expired on the day preceding
the enforcement date. In this case, said notification shall be deemed to be a
report which was made pursuant to the provisions of the main clause of the
same paragraph on the day of making said inward direct investment, etc.

2 MATHANS SNESR FERERHOBEIC L 28E. FAFEELHOBREICLD
WH ST SR HHOHEIT L DM A IR D NEERE FIZ W T, RBUERTO
Bz k5,

(2) With regard to inward direct investment, etc. pertaining to a recommendation
prescribed in Article 27, paragraph (5) of the Act, a notice prescribed in
paragraph (7) of the same Article or an order prescribed in paragraph (10) of
the same Article that has been given prior to the enforcement date, the

provisions then in force shall remain applicable.

(FTHNZRE 9 2 Rk )
(Transitional Measure Concerning Penal Provisions)

FIUSR  Z O OMATRIC LT 2R O Z OKRIOHIEIZ L 0 2 BIERT OB LD Z
&L ENDMEIIFTAT AR D Z Ofmm ORATHRIC LI2AT 21269 2 a1 o 2o
WTIE, RBIERTOBNZ L D,

Article 4 With regard to application of penal provisions to acts committed prior
to the enforcement of this Order and acts committed after the enforcement of
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this Order pertaining to transactions or acts to which the provisions then in
force shall remain applicable pursuant to the provisions of these

Supplementary Provisions, the provisions then in force shall remain applicable.

M Rl (ER—OFE=ZA—JLRRENR - KIERE - XHE - BAE - BMHOKE
¥ - BEEEY - B - BB - THE - BERESE—F)

Supplementary Provisions (Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 1 of March 19, 1998)

(M4 T3 B )
(Effective Date)

Wk COfMAIL, AME LR R OUME SR D & IE T 5 RO RFT O
CERAIMA —H) 2261173 5,

Article 1 This Order shall come into effect as from the date of enforcement of the

Act for Partial Revision of the Foreign Exchange and Foreign Trade Control
Act (April 1, 1998).

(% 1 4 1)
(Transitional Measure)

Bk WEHE_HIIEDDLHLOERE, ZoMBOMITOR (LLF MEfTH) &
9o ) AMTHNEZ R K OB EE 5 8 Bk O — 2 E T D I L D WIERTOME 2
BEAOSERSERE (LUF THED Lo, ) H_FERE-HOBEICLY Eh
ToJ| AR D RN ERE R E S (LUT THEAT A RTOJE IR D NESERE S]] &0
9. ) T, MATHANZIFASRE “HIZHE T 2 6 NEERE F 21T - TER b R W HiH
(FI&E ZHXITHEANEOHEIZ L0 MM IER SN2 HE1ITE, YER SN
2D AT L7 b ol onTX, RBREOFIZE D,

Article 2 Except for what is provided for in paragraph (2) of the following Article,
with regard to inward direct investment, etc. pertaining to a notification that
has been made prior to the date of enforcement of this Order (hereinafter
referred to as the "enforcement date") pursuant to the provisions of Article 27,
paragraph (1) of the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act (said Act
shall be hereinafter referred to as the "Act"; said inward direct investment, etc.
shall be hereinafter referred to as the "inward direct investment, etc.
pertaining to a notification prior to the enforcement date") for which the period
during which inward direct investment, etc. may not be made as prescribed in
paragraph (2) of the same Article (in the case where said period has been
extended pursuant to the provisions of paragraph (3) or paragraph (6) of the
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same Article, said extended period) has expired prior to the enforcement date,
the provisions then in force shall remain applicable.

F=k ZoOmmORATOBRBEICIHES - ERE HEICHE T O NEEKEE 2T
2 TUEAR B WA T L TV WiiAT B AT JE AR 5 e NEH#EREH T, 20
I K DWIEHR O NEZEKZREFICET 5m5 (LT DS Lo, ) B=50E
SIEIZHLE T D RIsCR B VTS KRN E O 2 R ST RISE MIEIZHE T 551
RKE—HGT DENTE ST D72 DI NE AR K OSNEE 5 EBIEO — 2 Qe § 5 153
I K DBER DINEZB R/ ONMER G E (LT DoiEl Lo, ) BELHEROIE
—HOBEIC LV IME LRTNER 20 ANESEKREFICZ LT 2 DI O TR,
AT H ORI ICE W TYEZHIRNG T Lt o AR LT, Yixkmtz LA ERE
FiT, MAT AR UESNESEREFEL2ITO) LN TE D, ZOHREICBNT, i
JR T, YR NEEERE ST oL BIZB W TREASOHEIZ L) Svolis
& BT,

Article 3 (1) With regard to inward direct investment, etc. pertaining to a
notification prior to the enforcement date for which the period during which
inward direct investment, etc. may not be made as prescribed in Article 27,
paragraph (2) of the Act has not expired at the time of enforcement of this
Order and which falls under inward direct investment, etc. that needs to be
reported pursuant to the provisions of Article 55-5, paragraph (1) of the
Foreign Exchange and Foreign Trade Act after the revision by the Act for
Partial Revision of the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Act (said
Foreign Exchange and Foreign Trade Act shall be hereinafter referred to as the
"New Act") due to its relevance to a business type specified by the Minister of
Finance and the minister having jurisdiction over the business as prescribed in
Article 3, paragraph (3) of the Order on Inward Direct Investment, etc. after
the revision by this Order (said Order on Inward Direct Investment, etc. shall
be hereinafter referred to as the "New Order") or a country set forth in
appended table 1 as prescribed in paragraph (4) of the same Article, the foreign
investor who has given said notification may make said inward direct
investment, etc. on or after the enforcement date by deeming said period to
have expired on the day preceding the enforcement date. In this case, said
notification shall be deemed to be a report which was made pursuant to the
provisions of the main clause of the same paragraph on the day of making said
inward direct investment, etc.

2 MATHENZSNIHES +ERELHEOBEIC L 28% . FEFELHOBREIZ X
2 A LR G EH T EDOBUEIS X D IR 2 NEBERE F IS OV TR, ZRIBTEHT
DHFNZ X B,

(2) With regard to inward direct investment, etc. pertaining to a recommendation
prescribed in Article 27, paragraph (5) of the Old Act, a notice prescribed in
paragraph (7) of the same Article or an order prescribed in paragraph (10) of
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the same Article that has been given prior to the enforcement date, the

provisions then in force shall remain applicable.

IS WA H =&H _HEE =B ROENESOREIT, MfTH MRS T 28EE 1K
GH _HENSICHET 220 FXEANOEENRZTICE LT O RE LK OFEIES
HHICHET DARICH 5 EFEOBE T FXEHWOFENRET (LT ZD%EIC
BWT I2HOFEAMNOFEENRELICEULITORESE] LWo, ) ITOWTEM
L. [ A7 Ltéﬁt@%% HROOEEWN R ZTICEA LT Y REFEIZ OV TIE, 2B
PERT DB

Article 4 The provisions of Article 3, paragraph (2), item (iii) and item (iv) of the
New Order shall apply to consent given in regard to the substantial change of
the business purpose of a company prescribed in Article 26, paragraph (2), item
(iv) of the New Act and substantial change of the kind or business purpose of
the branch offices, etc. in Japan prescribed in item (v) of the same paragraph
(hereinafter referred to as the "consent given in regard to the substantial
change of the business purpose of a company, etc." in this Article) given or
made after the enforcement date, and with regard to consent given in regard to
the substantial change of the business purpose of a company, etc. given or
made prior to the same date, the provisions then in force shall remain

applicable.

Fhg ZommORRBERAE - OH _+ T ETICLDMEFFIZOVWTIE, Ho0

F'Eﬁ\ Z DA K 2 BOERT O % N IEERE B3 5w O BIRER S A\ B 55+ 1
FrHEl BN B-0bELET, BA B E T _FTICLD

Etﬂ%%%ﬂ& DREVWE S22 &M TE D,

Article 5 With regard to written notices, etc. prepared by using appended forms
1 to 22 inclusive of this Order, written notices, etc. prepared by using appended
forms 8 to 15 inclusive, appended form 17, appended form 18, appended forms
1 to 7 inclusive, appended form 16 and appended forms 19 to 22 inclusive of the
Order on Inward Direct Investment, etc. prior to the revision by this Order

may be used with some mending for the time being.

(ETRNCRE 9 2 RR i+ i)
(Transitional Measure Concerning Penal Provisions)

BANEK ZOMBOMATANG L7z ATA KO Z OMAIOKEIC LY 2B FIc L5
&L S DHIH] f%\Za DA OREATHENT L7247 2512k 2 SR o IS ST,
72 BERT DA

Article 6 With regard to application of penal provisions to acts committed prior

UHUH

to the enforcement of this Order and acts committed after the enforcement of
this Order pertaining to matters to which the provisions then in force shall
remain applicable pursuant to the provisions of these Supplementary
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Provisions, the provisions then in force shall remain applicable.

W Al (ER—ZFEA Z=HERERN - KRE - XHE - EEE - BWOKE
H - BEEXE - Eld - BB - TBE - BERESTE—F)

Supplementary Provisions (Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 1 of May 23, 2000)

(W17 H )
(Effective Date)

F—4& Zomoid, XMOBANLHTT S, L, MEE-ICEE LTS EINZ
HUERET. BEDOREKXROREICET 5 B AREBUN & v o 7 @8RBUN & O O,
ENAREICONWTHNEZET DA CElH A Z+ER) 2»oHifTT 5,

Article 1 This Order shall come into effect as from the date of promulgation;
provided, however, that the provision that adds item 159 to appended table 1
shall come into for as from the day on which the Agreement Between the
Government of Japan and the Government of the Russian Federation
Concerning the Promotion and Protection of Investments takes effect (May 27,
2000).

(R T F 1)
(Transitional Measure)

Fg REFEB _HIEDLbOZRE, SAE/RELOHNEZSE LT HE LW
9. ) BT ERFE—HOBEIZELY ZomaokEito R (BLF HEfTa) &

9. ) BNC SN mHNAR D NEEEESE (LT AT B AT JE HHI AR 2 <t R E B
FEFE] Lo, ) T, MATHBNCESEE ZHICHET 2 NEEREE LT > T
2B 7 VWHIE (RS ZH XTI ANHEOBIEIZ K0 4N ER S5 a2,
WMHIER SN2 HI) 2 T L2 oz 20T, eBieaioplic L5,

Article 2 Except for what is provided for in paragraph (2) of the following Article,
with regard to inward direct investment, etc. pertaining to a notification that
has been made prior to the date of enforcement of this Order (hereinafter
referred to as the "enforcement date") pursuant to the provisions of Article 27,
paragraph (1) of the Foreign Exchange and Foreign Trade Act (said Act shall
be hereinafter referred to as the "Act"; said inward direct investment, etc. shall
be hereinafter referred to as the "inward direct investment, etc. pertaining to a
notification prior to the enforcement date") for which the period during which
inward direct investment, etc. may not be made as prescribed in paragraph (2)
of the same Article (in the case where said period has been extended pursuant
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to the provisions of paragraph (3) or paragraph (6) of the same Article, said
extended period) has expired prior to the enforcement date, the provisions then
in force shall remain applicable.

F=k ZOMmmOATOBRBICIES B4R CHICRET DR NEEREEZ(T o
TR B2 AN T L TR WHEAT B AT O J& IR 5 RN EEERESE T, ZOm
TIC X DWEROHNEZEREFICEAT 2maRRE BT HEITZ AT D720k
B REOHFE —-HOMEIL LV #E Ladnide bt NEERE SIS T
5 HDIZONTIE, MATHDORTHICB W TCHEZMIHAMT Lcb D& R LT, Mk
JatZ L2 AAEREFR T, 1T A LR Y NEEREE LTI 2 &N TE D, 20
BAIZRB W T, MaZE T, MR NEEREEPIThI BB W TRIEASTOHM
EICXLY SnTcid & AT,

Article 3 (1) With regard to inward direct investment, etc. pertaining to a
notification prior to the enforcement date for which the period during which
inward direct investment, etc. may not be made as prescribed in Article 27,
paragraph (2) of the Act has not expired at the time of enforcement of this
Order and which falls under inward direct investment, etc. that needs to be
reported pursuant to the provisions of Article 55-5, paragraph (1) of the Act
due to its relevance to a country set forth in appended table 1 of the Order on
Inward Direct Investment, etc. after the revision by this Order, the foreign
investor who has given said notification may make said inward direct
investment, etc. on or after the enforcement date by deeming said period to
have expired on the day preceding the enforcement date. In this case, said
notification shall be deemed to be a report which was made pursuant to the
provisions of the main clause of the same paragraph on the day of making said
inward direct investment, etc.

2 WATHENZSNZES —HERERHEORTEICL 28%, REFLHEHOBREIZLD
N SULFESRFEHHOBEIZ X D m IR D /RNEEEREEIZOW T, RBIERTD
Bz k5,

(2) With regard to inward direct investment, etc. pertaining to a recommendation
prescribed in Article 27, paragraph (5) of the Act, a notice prescribed in
paragraph (7) of the same Article or an order prescribed in paragraph (10) of
the same Article that has been given prior to the enforcement date, the

provisions then in force shall remain applicable.

(FTRNZ B9 2 Rt HE &)
(Transitional Measure Concerning Penal Provisions)

FUSE  ZOmaORATANC L72ATA &R Z OMAIOBEIC XV RBIERM OB L5 2
L EINDEHITHRD ZOmn ORATHIZ LT2AT 22k 2 81 o5 H 2 DT,
IRBUERTOHNC K D,

Article 4 With regard to application of penal provisions to acts committed prior
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to the enforcement of this Order and acts committed after the enforcement of
this Order pertaining to matters to which the provisions then in force shall
remain applicable pursuant to the provisions of these Supplementary
Provisions, the provisions then in force shall remain applicable.

WAl (ER—ZF/N\AZ— BRERN - KRE - XHE - EAE - BWOKE
H - BEEXE - ERd - BB - TBE - BERESTEZS)

Supplementary Provisions (Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 2 of August 21, 2000)

1 O ElE. WENEDO —HZ2BIET 2iE/F CRlH—FIE#HE 4\ ) OfifTo
H (:4:}5}24“:415—)3 RNH) »HTT 5,

(1) This Order shall come into effect as from the enforcement of the Act for
Partial Revision of the Cabinet Act (Act No. 88 of 1999) (January 6, 2001).

2 ZoOMEONRKE -2 LHELE TCRVPEIC LD BHFIZOWTIEL, HH0M.

Z DOMFIC X D UIERTORIHARE — 5 5H ‘{:i T&U%hk LD EHELZID fE
TR TED,

(2) With regard to written notices prepared by using appended forms 1 to 7
inclusive and appended form 9 of this Order, written notices prepared by using
appended forms 1 to 7 inclusive and appended form 9 of the Order on Inward
Direct Investment, etc. prior to the revision by this Order may be used with
some mending for the time being.

B Al (ERR— 4 —H—HRER - XEE - XHE - BEEE - BAWKE
- BEEEE - ERd - BBE - THE - ERESTE=S)

Supplementary Provisions (Ordinance of the Prime Minister's Office,
Ministry of Finance, Ministry of Education, Science and Culture,
Ministry of Health and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of International Trade and Industry, Ministry of
Transport, Ministry of Posts and Telecommunications, Ministry of
Labour and Ministry of Construction No. 3 of December 1, 2000)

DOmaIE. DO HNSHEITT 5,
This Order shall come into effect as from the date of promulgation.

R (PR—=#=AZ/NBHNEN - BBE - MBE - XERFEE - B4&
F@E - BHOKESE - BFEXE - BEXBEFFE—F)
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Supplementary Provisions (Ordinance of the Cabinet Office, Ministry of
Internal Affairs and Communications, Ministry of Finance, Ministry of
Education, Culture, Sports, Science and Technology, Ministry of Health,
Labour and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
Ministry of Economy, Trade and Industry and Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism No. 1 of March 28, 2001)

ZOMAIE, A0 B LT 5,
This Order shall come into effect as from the date of promulgation.

M Al (ER—Z=Z%F—_HZ—HNHEF - REE - BESL - THRFEE - E
ETBE - BWKESE - BREEEYE - BLRBEASE D)

Supplementary Provisions (Ordinance of the Cabinet Office, Ministry of
Internal Affairs and Communications, Ministry of Finance, Ministry of
Education, Culture, Sports, Science and Technology, Ministry of Health,
Labour and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
Ministry of Economy, Trade and Industry and Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism No. 2 of December 21, 2001)

(W17 H)
(Effective Date)
F—4& Zomeld, XMMOBENLRTT 5,
Article 1 This Order shall come into effect as from the date of promulgation.

(%t i ()
(Transitional Measure)

FAR KB _HIEDLbOZRE, SE/HELOHEESE (LT HE LW
9. ) B_FHERE-HOBEICLY ZommokiiToR (LUK THEfTH] v
9. ) BN SN mHENAR D NEEEESE (LT AT B AT JE HHI AR 2 5k R EEE
BEE] Lo, ) T, AT HANCRSE HICHET 20 NEEKEF 217> T
BRI (RS ZHXTHEANEHOHIEIZ LV G HH P IER S a 12,
WMHIER S8 2 T L2 oz 20Tk, eBiEaioplic L5,

Article 2 Except for what is provided for in paragraph (2) of the following Article,
with regard to inward direct investment, etc. pertaining to a notification that
has been made prior to the date of enforcement of this Order (hereinafter
referred to as the "enforcement date") pursuant to the provisions of Article 27,
paragraph (1) of the Foreign Exchange and Foreign Trade Act (said Act shall
be hereinafter referred to as the "Act"; said inward direct investment, etc. shall
be hereinafter referred to as the "inward direct investment, etc. pertaining to a
notification prior to the enforcement date") for which the period during which
inward direct investment, etc. may not be made as prescribed in paragraph (2)
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of the same Article (in the case where said period has been extended pursuant
to the provisions of paragraph (3) or paragraph (6) of the same Article, said
extended period) has expired prior to the enforcement date, the provisions then
in force shall remain applicable.

Bk ZOmEOITOREBIIIES —+E4RE CHICHET 2 NESEREE LT
TUT R BRI 2N T L TV R W HEAT B AT i ISR 2 [N EEREE T, 2 Ofm
TIC X DWEROHNEHZEREFICEAT 2maRRE BT HEITZ LT 5720k
B+ RIEOTFE -HOBMEIZLD#E LR TNIE R bW NEEREHICE YT
5HDIZOWTIE, M T HORTHIZIB W TYRZMMNm T Leb o &R LT, Hik
A L7 AAERE L, 1T AR S NESEREE 21T ) 2 &N TE D, 20
LA W T, HREE T, S NEEREEPTT O BB W CRIEAR SO
B XY St & BT,

Article 3 (1) With regard to inward direct investment, etc. pertaining to a
notification prior to the enforcement date for which the period during which
inward direct investment, etc. may not be made as prescribed in Article 27,
paragraph (2) of the Act has not expired at the time of enforcement of this
Order and which falls under inward direct investment, etc. that needs to be
reported pursuant to the provisions of Article 55-5, paragraph (1) of the Act
due to its relevance to a country set forth in appended table 1 of the Order on
Inward Direct Investment, etc. after the revision by this Order, the foreign
investor who has given said notification may make said inward direct
investment, etc. on or after the enforcement date by deeming said period to
have expired on the day preceding the enforcement date. In this case, said
notification shall be deemed to be a report which was made pursuant to the
provisions of the main clause of the same paragraph on the day of making said
inward direct investment, etc.

2 MATHANS SNESR FERERHOBEIC L 28E. FAEELHOBREICLD
B ST R SRFHHEOHIEIZ L 2T IR D NEHEEEFICT O TR, RBIERTO
Bz &5,

(2) With regard to inward direct investment, etc. pertaining to a recommendation
prescribed in Article 27, paragraph (5) of the Act, a notice prescribed in
paragraph (7) of the same Article or an order prescribed in paragraph (10) of
the same Article that has been given prior to the enforcement date, the
provisions then in force shall remain applicable.

(ETHNZ B3 D R m A &)

(Transitional Measure Concerning Penal Provisions)
FIE  ZomBOEITANC L7274 K O Z OMRBIOBEIZ L Y 2B Emoplic ks Z
&L ENDFHIHRD ZOmA ORATHIZ LI T 2% 9 2 81RO 2DV CiE,
7R BIERTOHFNT L D,
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Article 4 With regard to application of penal provisions to acts committed prior
to the enforcement of this Order and acts committed after the enforcement of
this Order pertaining to matters to which the provisions then in force shall
remain applicable pursuant to the provisions of these Supplementary
Provisions, the provisions then in force shall remain applicable.

MRl (ERR—ME=H Z/)\NBHNERF - BEE - MBE - CEREE - B4A
FEE - BAOKES - BRIFEESE - BLRBETE—F)

Supplementary Provisions (Ordinance of the Cabinet Office, Ministry of
Internal Affairs and Communications, Ministry of Finance, Ministry of
Education, Culture, Sports, Science and Technology, Ministry of Health,
Labour and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
Ministry of Economy, Trade and Industry and Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism No. 1 of March 28, 2002)

1 Zommid, FERHMUENA — B2 HITT 5,

(1) This Order shall come into effect as from April 1, 2002.

2 ZOMHORERE LR OE+EICL2BHEBEIC SOV TL, YoM, Zofm
FICEHWERTOBIHARNFE R OF+ LT L mHEBEZI EVER T2 &0
TE %,

(2) With regard to written notices, etc. prepared by using appended form 7 and
appended form 17 of this Order, written notices, etc. prepared by using
appended form 7 and appended form 17 prior to the revision by this Order may

be used with some mending for the time being.

Al (ER—DMELA ZOBRRM - REBE - MEBE - CER7EE - B4
FEE - BAWOKES - BIFERERS - BLRBEE - REETE—5)

Supplementary Provisions (Ordinance of the Cabinet Office, Ministry of
Internal Affairs and Communications, Ministry of Finance, Ministry of
Education, Culture, Sports, Science and Technology, Ministry of Health,
Labour and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
Ministry of Economy, Trade and Industry, Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and Ministry of the Environment
No. 1 of September 20, 2002)

Z o, ERHFMUEH — BT %,
This Order shall come into effect as from October 1, 2002.

R (PR—RE=AZLANEN - RBYE - MEBE - UERZEE - B4&
TEE - BAWKES - BEEXRE - BLREE - REEFH %)

Supplementary Provisions (Ordinance of the Cabinet Office, Ministry of
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Internal Affairs and Communications, Ministry of Finance, Ministry of
Education, Culture, Sports, Science and Technology, Ministry of Health,
Labour and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
Ministry of Economy, Trade and Industry, Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and Ministry of the Environment
No. 1 of March 27, 2003)

(W17 81 F)
(Effective Date)

F—% Zommik, BT AFENA —B26TT 5, 2720, ERXE L KOS
+EOUIERES TR e SR AR 2 DI TR HE S 12
ET 52T HOWTIE, Epkt+tEHFE—H— B 6i1T1 %,

Article 1 This Order shall come into for as from April 1, 2003; provided, however,
that the part of the provisions revising appended form 7 and appended form 17
that revises "convertible bonds and bonds with stock acquisition rights" to
"bonds with preemptive rights, etc." shall come into effect as from January 1,
2005.

(% 1 4 1)
(Transitional Measure)

Bk ZommIC R DWERDOIFERE —NOHE =% T, MHERXEASALROE L,
AR EEE L, BB +— 2 68+ =% T, JIMERE A2 6HFNETED
BFEARAE IS X 2 M HEFFICHOWTIE, Mo 0R, Zoamaic & 2 8iErTo B
HRAUCLDEHEEFZRVENMEN T2 LN TE D,

Article 2 With regard to written notices, etc. prepared by using appended forms
1 to 3 inclusive, appended forms 6 and 7, appended form 9, appended forms 11
to 13 inclusive, appended forms 16 to 18 inclusive and appended form 20 after
the revision by this Order, written notices, etc. prepared by using appended
forms prior to the revision by this Order may be used with some mending for

the time being.

MRl (ER—ANE=ZHA—JLANER - BEE - MBE - SCEREE - B4A
FEE - BAWOKES - BIFERERS - BLRBEE - REETE—5)

Supplementary Provisions (Ordinance of the Cabinet Office, Ministry of
Internal Affairs and Communications, Ministry of Finance, Ministry of
Education, Culture, Sports, Science and Technology, Ministry of Health,
Labour and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
Ministry of Economy, Trade and Industry, Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and Ministry of the Environment
No. 1 of March 19, 2004)
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Z O, SERRRENA — BB T 5,
This Order shall come into effect as from April 1, 2004.

MR (ER—/\EMA Z/)\ BN - BEE - MBE - CRREE - B4A
FBE - BHOKESR - BEEXE - BLREE - REEFEZS)

Supplementary Provisions (Ordinance of the Cabinet Office, Ministry of
Internal Affairs and Communications, Ministry of Finance, Ministry of
Education, Culture, Sports, Science and Technology, Ministry of Health,
Labour and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
Ministry of Economy, Trade and Industry, Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and Ministry of the Environment
No. 2 of April 28, 2006)

ZOmEiE, 2EoEiToO R CER+HNFERA—H) MoiEiT9 5,
This Order shall come into effect as from the date of enforcement of the
Companies Act (May 1, 2006).

W Rl (ER—TUENA LB NER - BEE - MBE - SGRREE - BAY
B - BAWKES - BEEEXSE - BLBE - REEASTE—F)

Supplementary Provisions (Ordinance of the Cabinet Office, Ministry of
Internal Affairs and Communications, Ministry of Finance, Ministry of
Education, Culture, Sports, Science and Technology, Ministry of Health,
Labour and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries,
Ministry of Economy, Trade and Industry, Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and Ministry of the Environment
No. 1 of August 9, 2007)

ZOMEIE, FERIGNHEEO —H 2 L IET A EROKITO H )BT 5,
This Order shall come into effect as from the date of enforcement of the Act for

Partial Revision of the Securities and Exchange Act.

MRl (ER—IUVELA E BN - BEE - MBE - SCRRHEE - BEAY
BE - BWKES - BRFEEXYE - BLREBE - REASE=S) PV

Supplementary Provisions (Extract from Ordinance of the Cabinet Office,
Ministry of Internal Affairs and Communications, Ministry of Finance,
Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technology, Ministry
of Health, Labour and Welfare, Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries, Ministry of Economy, Trade and Industry, Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and Ministry of the Environment
No. 2 of September 7, 2007)
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(W17 51 F)
(Effective Date)
F—% Zomaid, EEREIVEIVA Z A BRITT S,
Article 1 This Order shall come into effect as from September 28, 2007.

MERE— G =ER)
Appended table 1 (Re: Art. 3)
— TAATUF
1 Iceland
= TANT R
2 Ireland
= T AVUAERE
3 United States of America
W 777 EREEA
4 United Arab Emirates
L T2l T
5 Algeria
N TnBrTFr
6 Argentina
L TaAan=7
7 Albania
Lo TAA=7
7-2 Armenia
AN A=
8 Angola
N T T4 TT o N—=T—H
9 Antigua and Barbuda
—0O A4 AT
10 Israel
— AZU7T
11 Ttaly
—_ AT
12 Iran
—= A VF
13 India
— A FxTT
14 Indonesia
—Hh UK
15 Uganda
—ho UrI74F
15-2 Ukraine
—RN UNLTTA
16 Uruguay
—+t EKE
17 United Kingdom
—J)\ =77 F)v
18 Ecuador
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—JL =TTk

19 Egypt

— O ZAM=T
20 Estonia
=TS
21 Ethiopia

= )Y Rr
22 Kl Salvador
= A=A LNZUT
23 Australia

- A=A KUT
24 Austria

“H Av—r

25 Oman

R AT
26 Netherlands
—t —F

27 Ghana

“IN AT F

28 Guyana

. A E—
29 Qatar

=0 HFrHx

30 Canada

=— AR

31 Gabon

= A=
32 Cameroon

== Arer

33 Gambia

=M AR TT
34 Cambodia

—H =7

35 Guinea

=N F=7r¥v

36 Guinea-Bissau

=t ¥7m X
37 Cyprus
=)\ Fa2—N
38 Cuba

=L ®UTy
39 Greece

Mo FIL¥ X
40 Kyrgyz

wm— 77rsr~<7
41 Guatemala
Wm— 7 vx—Fh
42 Kuwait
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m= snvr

43 Republic of Georgia
ppg 7 ug &

44 Grenada

WH Z7wa7r7F7T

45 Croatia

wrx =7

46 Kenya

mt =—rYoRY—L
47 Cote d’Ivoire

W\ axZ VYD

48 Costa Rica

miv g er

49 Colombia

1O =z TfE
50 Republic of Congo
h— a3 rIARFLFE

51 Democratic Republic of Congo

Ho o UToers
52 Saudi Arabia
= YE7

53 Samoa

HYY Hrer
54 Zambia

Hf I LAFR
55 Sierra Leone
HN O UTT

56 Djibouti

HE TVr~Ah
57 Jamaica

s U7

58 Syria

HIL U HAR—
59 Singapore

RO vionRT=x
60 Zimbabwe

N— AAA

61 Switzerland
N ATxz—TFT
62 Sweden

NE A=K
63 Sudan

NI ARA

64 Spain

NAE AU T A
65 Suriname

NN AU T 0
66 Sri Lanka
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Nt RAmAxT

67 Slovakia

NI AaX=T

68 Slovenia

NIl ATUTT R

69 Swaziland

O EBxANL

70 Senegal

t— UMV ARNT 77— FX—T 4R
71 St. Christopher and Nevis
t— &' RFEVEUB
72 St. Vincent

t= &'V T

73 St. Lucia

£y vyexr

74 Solomon

tHh XA

75 Thailand

tX KeERE

76 Republic of Korea
tt HE

77 Taiwan

Tt/ xo¥=7

78 Tanzania

Lt F==z

79 Czech Republic

NO Fx K

80 Chad

N— kT 7 U0

81 Central Africa

N N RALR[E

82 People’s Republic of China
N= Fza2=U7

83 Tunisia

JAIY F

84 Chile

NEH T o~—7

85 Denmark

NN KA

86 Germany

Nt F—=

87 Togo

AN FI=

88 Dominica

L R =FImE

89 Dominican Republic
O ~rJ)=F—F- I
90 Trinidad and Tobago
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u— bh=

91 Turkey
—on— b~
91-2 Tonga

= FA4v=VU7
92 Nigeria

= Jon

93 Nauru

il FIEe7T
94 Namibia

WH =hF777
95 Nicaragua
LN =V xz—)b
96 Niger

97 New Zealand
JUN RoX—
98 Nepal

e v o—
99 Norway
—0O0 NRN—L—Vr
100 Bahrain
—O— NAF
101 Haiti

—O= NR"FRHE
102 Pakistan
—0O= NF=
103 Panama
—OmN X7V
104 Vanuatu
—QOdL "onw
105 Bahamas

—OR NTFT7=a—F=7

106 Papua New Guinea
—Ot ~NIIrTA
107 Paraguay

—OJ\ LR KRR
108 Barbados

—OJu N —
109 Hungary

——0O NI TTFva
110 Bangladesh

I, 74 :/_

111 Fijn

——_ 744 JrBr
112 Philippines

—= 47K
113 Finland
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—— Tk
114 Bhutan

——H TITUN
115 Brazil

—— RN TITUA

116 France

——+t TAHIT
117 Bulgaria

—— )\ TAXFTrV
118 Burkina Faso
——Ju TIxA
119 Brunei

——0O Trrv
120 Burundi

— _— XA

121 Vietnam

— == R

122 Benin

— = RXAXxZ
123 Venezuela
- RY—=X
124 Belize

—_h ~L—

125 Peru

— R ¥ —
126 Belgium

——t FA—=JF
127 Poland

—_—J)\ ARV Ut
128 Botswana
——JL Ay e7
129 Bolivia

—=0 FHN TN
130 Portugal

—=— &

131 Hong Kong

— = ARV aTA
132 Honduras

— == v—Tx/
133 Marshall

— =M ~hF

134 Macau

—=Hh <~ F=T7TIHa—axZ 7 HLfnE
135 Former Yugoslav Republic of Macedonia
— =R NHEHTABN
136 Madagascar
—=t ~=7vu~g
137 Malawi
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—=/) <V

138 Mali

—=JL =X

139 Malta

—mOo ~=Lr—v7
140 Malaysia

—N— IrexRT7
141 Micronesia
—W= 77U AR
142 Republic of South Africa
—= Iyxrv—
143 Myanmar

—Pp A F o
144 Mexico

—H ET—VU ¥ A
145 Mauritius
—puR 'T—UHX=7
146 Mauritania
—t =¥re—7
147 Mozambique
—m)\ 'S =

148 Monaco

—Wh E'EALTF 4T
149 Maldives

—HO FEINFA
150 Moldova

—h— THa vz

151 Morocco

—+H - E® A

152 Mongolia

—H= I

153 Jordan

—hl TR

154 Laos

—hfh T hET
155 Latvia

—fN U hT=T
156 Lithuania
—Ht VerrvaXAr
157 Liechtenstein
—HIIN N—==T
158 Romania

—HhL vk TND
159 Luxembourg
—RO NTUF
160 Rwanda

N— LYk

161 Lesotho
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—N_ LN
162 Lebanon
—RN= vy
163 Russia
RS (55 TS BItR)
Appended table 2 (Re: Art. 5)
2]
Technology

(1)

WLZERRIC BT 2N TH O T, IROWTANITHEYE T D H D
Technology concerning aircraft which falls under any of the
following categories

A ZERORRE, BE AT A b 0

(a) Technology concerning design, manufacture or use of aircraft
B WZERE O U < ISR E O RG, BUOE ST RICET 5
H D

(b) Technology concerning design, manufacture or use of parts or
auxiliary equipment of aircraft

(2)

H&FCHATOEMTHO T, ROWVTHNIEETLHHD
Technology concerning weapons which falls under any of the
following categories

A KOG WESUIERICEAT 260

(a) Technology concerning design, manufacture or use of weapons
2 WAz OE A L <IEAEmoikEr, SEESIEHICET 26 0
(b) Technology concerning design, manufacture or use of parts or
accessories of weapons

N BEHEFESOEICHETL L0

(c) Technology concerning manufacture of electronic equipment
for military use

[1]

~—

KEFH O BIE 2B 5 Bl

Technology concerning manufacture of explosives

Elw

(4)

JRFINZET 28I THOT, ROWTANITHELETLHD

Technology concerning nuclear power which falls under any of the

following categories

A R BEarzaie, UFRC, ) BHLIZZOE M, 1

JEAEER U I3RS I 2 — e o3 L <R DR s E R
OFER, BEIHEHICET 2 0

(a) Technology concerning design, manufacture or use of nuclear

reactors (including nuclear fusion reactors; the same shall apply

hereinafter) or their parts, auxiliary equipment or components or

nuclear turbines or nuclear power generators

7 BEZERERORREE, BE, A L ITHABEIIZAGICHW D %

OEHE L ITREICEAT b0

(b) Technology concerning design, manufacture, use or

reprocessing of nuclear fuel or technology concerning design or

manufacture of equipment used therefor
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N SRR AR R E O RGBSR U < AR USSP E OF)
A, ABEE LI ZIABICHNEEORGE L ITEICET 56
D

(c) Technology concerning design, manufacture or use of radiation
generators or technology concerning use or processing of
radioactive substance or technology concerning design or
manufacture of equipment used therefor

= JFFAFICESRWERISOFMAICET S 60

(d) Technology concerning use of nuclear reaction by means other
than nuclear reactors

(5)

FHBABICET 285N THOT, KOWTANITEETLHD
Technology concerning space development which falls under any
of the following categories

A4 FHRLEOEK (KEB8HMHe 7> F2R<, UTRLC, ) #HL
ITFHML L 5RO BT FEHIE, BUEE L IEFIRAOZDIC
FRICERG SN EE T T b O dn, TBREEE L < I3 EHDER
Al BOESUIFERICET 260

(a) Technology concerning design, manufacture or use of
spacecraft (excluding meteorological sounding rockets; the same
shall apply hereinafter) or equipment specially designed for the
launching, guidance control, tracking or use of spacecraft or parts,
auxiliary equipment or materials thereof

7 FEHARL KO EROBRFE O OIZRICER G SN ABREEE 32 D
Eordh, AT REEEE L IIHEt oG, RESOIHERICET 5 0
(b) Technology concerning design, manufacture or use of test
equipment specially designed for development of aircraft or parts,
auxiliary equipment or materials thereof

N FEHRL L O ERoOHENIROREE, ESUIERICEAT 260

(c) Technology concerning design, manufacture or use of thrust
source of spacecraft
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